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Verse on Keys to Chan Meditation
Composed by Venerable Master Hsuan Hua

Transforming Knowledge to Wisdom

Transforming knowledge to wisdom in Gold Mountain,
Sino-American Buddhist Association gathers in the multitude of Worthies.

If all of you can apply diligence and vigor in cultivation,
It won't take long for you to arrive before the Dharma King.
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The Sixth Patriarch’s
Dharma Jewel
Platform Sutra

A Simple Explanation by Venerable Master Hsuan Hua
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(Continued from issue #203)

One day Hui Neng began to reflect, “The time has come
to spread the Dharma. | cannot stay in hiding forever.”
Accordingly, he went to Fa Hsing Monastery in Gwang
Chou where Dharma Master Yin Tsung was giving lec-
tures on The Nirvana Sutra. At that time, two bhikshus
were debating regarding the movement of a banner and
the wind. One claimed it was the wind moving. The other
countered that it was the banner moving. They argued
back and forth. Hui Neng stepped forward and said, “It
is neither the wind nor the banner moving. Humane
Ones, it is your minds that are moving.” Everyone was
amazed.

Dharma Master Yin Tsung invited him to take the seat of
honor, wishing to inquire of him regarding the deepest
meanings. Seeing that Hui Neng’s exposition of true
principles was concise and to the point and not based on
written words, Yin Tsung said, “The cultivator is cer-
tainly no ordinary man. | heard long ago that Huang
Mei’s robe and bowl had come south. Cultivator, is it not
you?” Hui Neng said, “I dare not presume such a thing.”
Yin Tsung then made obeisance and requested that the
transmitted robe and bowl be brought forth and shown
to the assembly.

One day, the Sixth Patriarch thought that the time to
propagate the Dharma had come and he should emerge from
hiding. Therefore, he went to Fa Hsing Monastery in Gwang
Chou. (It is now called Gwang Hsiao Monastery). At that
time, Dharma Master Yin Tsung was lecturing the Ma-
haparinirvana Sutra. Whenever the wind blew, a banner
would sway with the wind. One monk said, “It is the wind
moving.” Another monk countered, “It is the banner mov-
ing.” The Sixth Patriarch told them, “Neither the wind nor
the banner is moving. It is your minds moving. If your
minds were not moving, then neither the wind nor the banner
would move.” Everyone was astonished to hear him speak in
such a wonderful and profound way.
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Dharma Master Yin Tsung invited him to
take the seat of honor and requested him to ex-
pound the esoteric and wonderful principles of
the sutras. After listening to the Sixth
Patriarch’s simple yet clear explanation, he held
him in high regard. He asked the Sixth Patriarch,
"Aren’t you the holder of Huang Mei’s robe and
bowl?" *I am unworthy of such a title,” the
Master said modestly. Dharma Master Yin
Tsung knew, however, that the Great Master
was only being humble. He recognized Layman
Lu as the Sixth Patriarch. He bowed to him and
requested that the transmitted robe and bowl be

brought forth and shown to the assembly.

He further asked, “How was Huang Mei’s
doctrine transmitted?”

“There was no transmission,” replied Hui
Neng. “We merely discussed seeing the na-
ture. There was no discussion of Dhyana
samadhi or liberation.”

Yin Tsung asked, “Why was there no discus-
sion of Dhyana samadhi or liberation?”

Hui Neng said, “These are dualistic dharmas.
They are not the Buddhadharma. The
Buddhadharma is the dharma of non-
dualism.”

Yin Tsung asked further, “What is this
Buddhadharma that is the dharma of non-
dualism?”

Hui Neng said, “The Dharma Master has
been lecturing The Nirvana Sutra, which says
to understand the Buddha-nature is to un-
derstand the Buddhadharma, which is the
dharma of non-dualism. As Kao Kuei Te
Wang Bodhisattva asked the Buddha, ‘Does
violating the four serious prohibitions, com-
mitting the five rebellious acts, or being an
icchantika and the like cut off the good roots
and the Buddha-nature?” The Buddha re-
plied, “There are two kinds of good roots: the
first, permanent; the second impermanent.
The Buddha-nature is neither permanent
nor impermanent. Therefore it is not cut off.’
That is what is meant by non-dualistic. The
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first is good and the second is not good. The
Buddha-nature is neither good nor bad. That is
what is meant by non-dualistic. Common people
think of the skandhas and realms as dualistic.
The wise man comprehends that they are non-
dualistic in nature. The non-dualistic nature is
the Buddha-nature.”

Hearing this explanation, Yin Tsung was de-
lighted. He joined his palms and said, “My ex-
planation of Sutras is like brick and tile, whereas
your discussion of the meaning, Humane One, is
like pure gold.” He then shaved Hui Neng’s head
and asked Hui Neng to be his master. Accord-
ingly, under that Bodhi tree, Hui Neng explained
the Tung Shan Dharma-door.

The four serious prohibitions are killing, stealing,
lying, and sexual misconduct. The five rebellious
acts are patricide, matricide, killing an Arhat, shed-
ding the blood of a Buddha, and breaking up the
harmony of the Sangha. What happens to the good
roots and the Buddha-nature of one who commits
such offenses? Icchantika is a Sanskrit word which
may be explained as meaning “of incomplete faith.”
Are the good roots and the Buddha-nature of ic-
chantikas cut off? Kao Kuei Te Wang Bodhisattva
asked the Buddha these questions because he mis-
took good roots for the Buddha-nature itself. In his
answer, the Buddha makes it clear that good roots
are not the Buddha-nature.

The Five Skandhas are form, feeling, perception,
activity and consciousness. Realm refers to the
Eighteen Realms, which is comprised of the Six
Sense Organs (eye, ear, nose, tongue, body, and
mind), Six Objects of the sense organs (forms,
sounds, smells, tastes, contacts, and mind objects
[dharmas]), and Six Consciousnesses that arise be-
tween the sense organs and the objects (eye-

consciousness, ear-consciousness, nose-
consciousness, tongue-consciousness, body-
consciousness,  mind-consciousness). Common

people view the Five Skandhas and the Eighteen
Realms as two different phenomena. Those with
wisdom perceive the nature as empty and non-dual;
thereby, there is neither discrimination nor differ-
entiation. Such true nature which is non-dual is the
Buddha-nature.
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Hearing this explanation, Yin Tsung was
delighted. He joined his palms and said, “My
explanation of Sutras is like brick and tile,
whereas your discussion of the meaning, Hu-
mane One, is like pure gold.” He then shaved
Hui Neng’s head and asked Hui Neng to be his
master. Accordingly, under that Bodhi tree,
Hui Neng explained the Tung Shan Dharma-
door. Because the Great Master obtained the
Dharma from the Fifth Patriarch at Tung Shan,
“East Mountain,” it is called the Tung Shan
Dharma-door.

“Hui Neng obtained the Dharma at Tung
Shan. He had gone through much tribula-
tion, his life hanging as if by a thread. To-
day, this gathering of the magistrate and
officials, of Bhikshus, Bhikshunis, Taoists,
and laymen, is brought about none other
than through affinities from accumulated
kalpas. Also, because in past lives you have
made offerings to the Buddhas and to-
gether planted good roots, you now have
the opportunity to hear the Sudden Teach-
ing, a cause for obtaining the Dharma. This
teaching has been handed down by former
sages; it is not Hui Neng’s own wisdom.
Those of you who wish to hear the teaching
of the former sages should first purify your
minds. After hearing it, cast aside your
doubts, and that way you will be no differ-
ent from the sages of the past.”

Hearing this Dharma, the entire assembly
was delighted, made obeisance, and with-
drew.

“Buddhism is transmitted to us by past
Buddhas and Bodhisattvas. It is not my own
wisdom,” said Hui Neng. “If you want to
listen to the teachings of the past Buddhas,
you should first clean and purify your mind.
After listening, you should cast away all
doubts. By listening to me carefully, it will be
just as if you were listening to the Buddhas
and Bodhisattvas speaking.” Hearing this
Dharma, the entire assembly was delighted,
made obeisance, and withdrew.

(To be continued ..)
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Dhavma Master Seng-Zhae

Excerpt from the Hundred-day Chan Session
Lectured by the Venerable Master Hsuan Hua at the Buddhist Lecture Hall in San Francisco, 1971

Confucius had three thousand disciples.
Among them, seventy-two were virtuous worthies.
The most intelligent of those seventy-two worthies
was Yan Hui. His other name was Tze Yuan.
Therefore, Confucius always called him Yan
Yuan.

Although Yan Hui was very smart, still he
lived a short life. Because he was too clever, he
became a person who died young at the age of
thirty three. How clever was he? When Confucius
spoke of one principle, he would understand ten
principles. He could expand it into ten principles.
Whatever Confucius said, he would follow his in-
struction and work according to it. He would not
dispute with Confucius. Therefore Confucius said,
“After | have spoken with Hui, throughout the day
he never disobeys. He seems to be stupid.”

After talking with Yan Hui for the whole day, he
never contradicted me. Whatever principles |
spoke, he just listened without any opinion or ar-
guments. He never challenged my meaning. Hui
seems like a fool.”

“After retreating and contemplating in privacy,
he fully applied the principle. Hui is not stupid af-
ter all.” After I finished talking with him, he re-
treated back to his study-room and he fully applied
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my teaching. Whatever principles | had
spoken, he applied them to their ultimate
best, in that there’s nothing more to be
added. He employed every principle to its
best, there’s nothing that can be added on
top of it.  “Hui is not stupid after all.”
Take a look at Yan Hui! He seemed like a
fool; in reality, he was not a fool at all.

Having said this, | recall how | studied
when | was young. | have told you about
this a couple of times before. When |
studied the “Three Character Classic,” |
would be reading at my desk, “People at
birth are naturally good. Their natures are
similar, their habits make them different.”
I could clearly remember these four
phrases after reading them. However, once
| brought the book before my teacher and
turned my back to start reciting, | had to-
tally forgotten them.

| could not remember the characters
“people,” “at,” “birth,” “are.” “naturally,”
or “good.” | had also forgotten “Their na-
tures are similar, their habits make them
different.” | have told you this before. At
first, 1 was very stupid in studying. One
month later, | found a gateway to study.
After that, | could remember everything I
read.

Later, when 1 studied the “Great
Learning,” | went through it very fast.
How fast? What | studied in an hour took
others five days or more. Why? It was be-
cause | had found a gateway to study. At
that time, 1 was focused. How focused? |
will tell you. This is a most wonderful
dharma door. How wonderful? When |
was studying, even if you were playing by
my side, beating a drum, or blowing a
trumpet, or playing a flute, or ringing a
bell, I was able not to hear it. Basically, I
could hear it. However, | was able to tell
my mind not to follow your music. | could
control my mind in such a way that “When
the mind does not cling to external condi-
tions, the mind does not wander off.” The
mind does not go astray to other places.
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When 1 studied, I simply studied. I set my mind
on studying the book. I did not strike up wander-
ing thoughts. In this way, after | read the book
once, | could quickly master it.

In the beginning, | would read a book thirty
times and still fail to master it. Having found this
gateway, and being able to control my mind, |
could read it once and remember half of it. Read-
ing it twice, | could completely memorize it and
recite it from heart. Reading it three times, |
would never forget it.

Hence, why do I talk about Yan Hui today? It is
because my teacher at the time praised me saying,
“Ah! Look at you; you do not seem smart at all.
However, you have a good memory. Truly you’re
more or less like Yan Hui.”

| said, “How can | compare to Yan Hui? | am
not even willing to be measured against Yan Hui.
Yan Hui was excessively intelligent! He became a
short-lived fellow. If I am like him, then I may
also turn into a short-lived fellow.”

Basically there is no distinction between a long
life or a short life. If you are afraid of having a
short life, this is being attached to the appearance
of a lifespan. If you are fond of having a long life,
this is being even more attached to the appearance
of a lifespan. Therefore, I am not willing to have a
short life like Yan Hui, and | am also not willing
to have a long life like Pang Ju.

In China, there is Pang Ju. Legend says he
lived up to eight hundred and eighty-eight years
old. King Yama could not catch him, so he sent
out the Ghost of Impermanence to do the job.
Neither one of them was able to find him. Hence,
Pang Ju was able to live to be eight hundred and
eighty-eight years old. Then, King Yama found a
way. He said to the Ghost of Impermanence,
“You can’t find Pang Ju? You can go wash pieces
of charcoal (black color). Use water to wash them.
If a person come and asks you, you just say ‘I
want to wash them until they turn white’, then you
can capture Pang Ju.”

The Ghost of Impermanence then went and
washed pieces of charcoal. Sure enough, a person
approached and asked, “These are pieces of char-
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coal, why are you washing them?” He replied,
“l want to wash them till they turn white.” The
person said, “I have lived over eight hundred
years, and | have never seen that washing
black charcoal can turn it white.” That is to
say, Pang Ju had lived more than eight hun-
dred years, yet he had never seen black char-
coal that can turn white by washing. There is
no such principle. The Ghost of Imperma-
nence then said, “Oh! So you are Pang Ju,”
and he immediately captured him.

Generally speaking, having a long life or
short life does not matter. The reason | do not
want to be like Yan Hui is because there was
already one Yan Hui. Why is it necessary to
have another person like him? There is no
need to have another one like him. Each per-
son has his own unique feature. The features
of ten million people are all different. Even
twins born from the same mother may not
look exactly alike. They still may look a bit
different. Hence, each person’s countenance is
not the same. Because of this, I do not want to
be like Yan Hui -- it is not necessarily because

I am afraid of having a short life.
(To be continued ..)
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To appreciate Venerable Master Hua’s beneficence on living beings and commemorate the Thirtieth

Anniversary of the City of Ten Thousand Buddhas (CTTB) , Gold Wheel Monastery (GWM) will organize
pilgrimages to CTTB. We will take reservation starting today. The activities are as follows:

5/29(Fri) ~ 5/31(Sun) Anniversary of Venerable Master Hua’s Entering Nirvana

We plan to arrange for two chartered buses for this trip. Each one will seat 50 people. We will book the
buses according to the number of people who register. The bus will leave GWM at 6:30 PM on 5/29.

7/3(Fri) ~ 7/5(Sun) Dharma Assembly of the Thirtieth Anniversary of CTTB

We plan to arrange for three chartered buses for this trip. Each one will seat 50 people. We will book the
buses according to the number of people who register. The bus will leave GWM at 6:30 PM on 7/3.

To reserve the buses in advance, we will first collect the deposit, which is not refundable. Please register
with GWM as early as you can to facilitate a successful planning.
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HERTE?
What are Blessings?

EREA—AAZFE—AABTRHTHAEH G BRFEE
A talk by Venerable Master Hua in the afternoon of January 9, 1993,
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When you practice good deeds,

RFEXFBRGIT K -

Bz R ATeE SRR IR
MLl > FreEmKREIRE  KRE
IR F o FHIRA S
ARATIRZBEST ? 2 M
TMIARMEFTIZEAEMN?A
gLt ELITAECEE
HBR o BREKFT - ARG
ERA ) RIBRAE A 0 RS
RIERLAFLZA R - BFARM
Ao e TiEmegA 24
RARF-FE-TEKFaAA
FAH > FITRE  REBERES
1B R G AR E T AT Rt de
BAIE L BBMITETRS T >
ZARME  ARZARER | T
ARt B BEHESKEEGAT
B AT AR B AP AR AR
F ARG -BAMK-ENEA
HNZEARE QR S EAR TG
R R A i RS AT
T4 T o

PR VAARAP KAz 224 % S04
EPHEABEEAF S TE K
FaF - T B TRITEHEZELR
FRRABH K T IREREBH K
AR B B AR Y 5 IR AR
Bl i@ sh R > ARBLA YR IR A

you should do them in a genuine place.

All of you! Put your palms together
and close your eyes. Don’t look at me.
Look into your own heart, and see if your
Buddha-nature is there. What kind of
nature is inside you -- Buddha-nature, a
human nature, a ghost nature, or an ani-
mal nature? Shine your light inward, and
seek within yourself. Don’t look at me.
I’m not even up to a ghost, so it’s useless
for you to look at me. Look at yourself,
and see whether you are a Buddhist dis-
ciple who does not fight, is not greedy,
does not seek, does not pursue personal
gain, and does not tell lies. If you can
practice these Six Great Principles, then
you have more or less fulfilled your hu-
man role. Nevertheless, you are still far
from Buddhahood, and you have to start
from these Six Great Principles to be-
come a Buddha. If you continue to fight,
to be greedy, to seek for something, to be
so selfish and self-benefiting, and to tell
lies, not only are you not a disciple of the
Buddha, you cannot even be considered
the disciple of a ghost.

All of you who have studied Buddhism
for many years, have you worked on not
fighting, not being greedy, not seeking,
not being selfish, not pursuing personal
gain, and not lying? If you have worked
on these, then you are close to Buddhism.
If you have not, then you are far from
even satisfying the conditions for being a
person. If you fail to meet the conditions
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for being a human being, because you are
S0 aggressive, so greedy, always seeking
outside, being selfish and self-benefiting,
and always lying to yourself and others,
and saying untruthful things, then you do
not have what it takes to be a Buddhist
disciple.

| don’t talk about anything else but
this -- no fighting, no greed, no seeking,
no selfishness, no pursuit of personal gain,
and no lying. At the City of Ten Thousand
Buddhas, people hear about these ideals
and principles every day. Have we been
able to uphold them? No! And that in-
cludes myself. Although we haven’t been
able to uphold them, we wish to follow
these guidelines to learn how to be good
human beings and how to be Buddhists.
We are willing to learn, and to improve
ourselves.

What is my purpose in coming to Tai-
wan this time? | have come to bring you
blessings. If any one among you can act
according to these Six Great Principles,
you will obtain limitless blessings and
virtue. If you do not embrace these Six
Great Principles, then no matter what
lofty and esoteric principles | speak about,
it is just “forsaking what is near to seek
afar, renouncing the roots to chase after
the branch tips.”

If you wish to travel a long distance,
you have to start from what is near.
If you wish to climb up high,
you have to start from the bottom.

If you start by meeting the basic re-
quirements, then you can certainly aspire
to become a Buddha. If you haven’t met
them, then you must work hard, and not
let this opportunity pass you by.

I have come to Taiwan to give you
blessings, but whether or not you accept
them depends on you yourselves. What is
meant by the giving of blessings? For ex-

-11-
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ample, when you practice good deeds, you
should do them in a genuine place, not in a
phony place. In a genuine place, whether the
good deeds you do are great or small, you will
still obtain some merit and virtue. However, if
you practice good deeds at a temple full of
fighting, greed, seeking, selfishness, self-
benefiting, and lying, it is all in vain, like a tree
that blooms but bears no fruit. You should all
recognize what is true. I’m not singing praises of
the City of Ten Thousand Buddhas. In the City
of Ten Thousand Buddhas, there are monastic
and lay people just like anywhere else. However,
in this whole world, you cannot find another
Way-place where cultivators of the Way, left-
home people, both men and women, uphold the
practice of eating one meal a day. There is no
other such place.

Furthermore, whether walking, standing,
sitting, or lying down, the left-home people in
the City of Ten Thousand Buddhas always wear
their precept sashes. They all fulfill the required
code of conduct, i.e. three sashes, an alms bowl,
and a sitting cloth. This is in accordance to the
precepts in Buddhism. Nowadays, people have
unconsciously adopted the habit of not wearing
their sashes, so that those who don’t wear their
sashes are considered authentic, while those who
wear them are considered phony. Those who
wear their sashes are criticized by others as be-
ing strange, yet in the past, the Buddha himself
always wore his sash and conformed to the code
of conduct of being replete with three sashes, an
alms bowl, and a sitting cloth. The Buddha’s
disciples did the same. When Buddhism spread
to China, donning the sash alone was not enough
to keep warm in the bitter cold climate, so they
put on extra clothing underneath and donned the
sash on the outside. Some say that there was no
clasp and ring sewn on the sash in those days,
and left-home people simply wrapped the sash
around themselves in the same fashion that
Theravada monks wear their robes now. They
still wore the sash at all times. However, in
China the left-home people had to farm and do a
lot of other work to support themselves, and it

was inconvenient to wear the sash while working.
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As a result, they took off the sash when
working, but they did put it back on
after work. With the passage of time,
some didn't wear the sash even when
they were not working. Consequen-
tially, those who wear the sash came to
be considered incorrect. If you do not
even understand this basic principle,
you are fundamentally not a disciple of
the Buddha.

There is a story about when the stu-
dents from mainland China first came
to Taiwan. Because they were fleeing
for their lives, none of the students,
except maybe one or two, remembered
to bring their diplomas. When they ap-
plied for college in Taiwan, they were
at a loss when asked for their diplomas.
They searched everywhere for a sam-
ple diploma. When they found an au-
thentic one, they forged copies. They
submitted the counterfeit diplomas to
the Department of Education, and were
then allowed to take the entrance ex-
ams and enroll in college. However,
when the holder of an authentic di-
ploma submitted it to the Department

of Education, it was deemed fraudulent.

They said, “Everyone else’s diploma is
clean and well-kept. Why is yours all
creased and torn up? You must have
forged it and intentionally made it ap-
pear old and dirty-looking so that peo-
ple wouldn’t be able to tell.” They re-
jected it.

All of you! Think about this: The
fake ones were considered real, and the
real one was thought to be false. For
this reason, left-home people every-

where nowadays do not wear their sash,

thinking that is what left-home people
should do. They just wear the robe with
the rounded collar. These robes were
the standard style of clothing during
the Tang Dynasty. Both the left-home
people and the laypeople wore these
robes. Nonetheless, the left-home peo-
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ple wore sashes over them to distin-
guish themselves from the laypeople. In
the present time, laypeople dress in a
different style, but left-home people
still wear the same Tang-style robe.
However, bear in mind that the robe
with the rounded collar is the traditional
style during the Tang Dynasty and worn
by both monastic and laity. It was not
the special attire exclusive for left-
home people. If you are unclear and
confused with mere external appear-
ance, how much more confused will
you be with true principles. You would
not understand the true principle.
Therefore, as students of Buddhism,
you must not take the false to be real. |
am not claiming to be the real one. |
may also be a phony, just putting on an
act. However, even what is phony no
longer exists. That is, people have un-
knowingly turned an incorrect practice
into a traditional custom.

We should look into history and
trace back to the source to find out the
truth about Buddhism from the time it
was transmitted to China until the pre-
sent. In as much as | do not antagonize
those who do not wear their sash, they,
on the other hand, do oppose those of us
who wear our sash. This, is very puz-
zling to me.

Coming to Taiwan, | have been
boycotted by the Buddhists of Taiwan.
Their teachers threatened them, saying
that if they came to my Dharma assem-
blies, it would be the same as falling
into the hells. Did you all know about
this? That is why | assert that 1 am
teaching living beings in the hells. Al-
though I say that | have come to Taiwan
to bring you blessings, | am prepared to
return in the greatest defeat.

-14-
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20093 A &M% Schedule of Events — March of 2009
HSun —Mon “Tue =Wed P4Thu ZiFri -+ Sat
1 20 30 40 =R#A |50 60 #1+ |70
SER ik R BL R EREAER
arma Assembly o ; )
Amitabha Buddha Recitation EZ:\Iji);]amﬁg%lzlgj;ha ¥ HARSH
8:00 am—10:00 am . gA oy y _ Monthly Memorial
#& A 4 Liberating N F’gk_ Y of Venerable
) Venerable Sixth Master Hua
Life Ceremony 1:00 pm —3:00 pm Patriarch’s Birthday
8 90 10© 110 + 7 |120 130 14©
Day_light S T Shakyamuni Buddha’s
begins 2:00 am Nirvana Day
2B € Recitation of
Shurangama Mantra
8:00 am —3:00 pm
15 +A |160Q 17© H+— [18© 190 200 21Q
BRBETLERER X LR EEER
Celebration of Gwan Yin Universal Worthy
Bodhisattva’s Birthday Bodhisattva’s
8:00 am —3:00 pm Birthday
22 230 240 250 260 210 =R#n— |280
BB T
Recitation of Earth Store Sutra
8:00 am —3:00 pm
29 - 300 310 © ##HF KX £ Great Compassion Repentance 12:30 pm
BEREFHERNRS &
i&& . ﬁ&%% Y > ~
B = Y )
PN * EARERAEHIHEREDERNE LS

Joint Celebration with Long Beach
Sagely Monastery for Cherishing
the Youth Day

9:00 am- 1:00 pm

Long Beach Sagely Monastery
(562) 438-8902

3361 E. Ocean Blvd.

(Corner of Redondo Ave. )
Long Beach, CA 90803

Gold Wheel Temple

will be closed today.

HWARLBAR -

Gold Wheel Monastery will organize pilgrimages to
City of Ten Thousand Buddhas on May and July
this year.

Please see the details on Page 9.
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20094 A &8 M%& Schedule of Events — April of 2009
HSun —Mon “Tue =Wed | PMThu ZiFri -+ Sat
O# 32K X4k Great Compassion Repentance 12:30 pm 10 20 30 40
XER EARESE A &4 8B Monthly Memorial of Venerable Master Hua
5% ZA#+ (60 © 80 20 10© +z |110 + =
BhEE FHERMERE [ RREEER
Dharma Assembly of Amitabha Buddha Great Master Cundi Bodhisattva’s
Recitation 8:00 am—10:00 am Chang Jr’s Birthday
A A RH Liberating Life IIS:lavmg Home | o b At R
Ceremony 1:00 pm —3:00 pm . Venerable Master
Hua’s Birthday

12 5% +x |130 140 150 16© 170 18©
BRL &%
Recitation of Shurangama Mantra
8:00 am —3:00 pm
19 200 210 220 (230 240 250 w A Fn1—
B
Recitation of Earth Store Sutra
8:00 am —3:00 pm
2~6 o o 210 |280 | |290 (300 | AEim KB R
BASEImE R ER (GBHE) XBEE TR Great Master Chang Ren’s Birthday
Celebration of Shakyamuni Manjushri

Buddha’s Birthday 8:00 am - 3:00 pm

Bodhisattva’s Birthday
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